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Table 1. Pack" )  and Stocks 121  of Frozen Fruits 
and Vegetables 
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Pour commander es publications de St_ 	OoJ. 	T'lI.Jut 

composer le numéro national sans frais 1-800-267.6677 

TABLEAU 1. Conserves 1 " et stock& 21  de fruits et de 
legumes congelés 

Pack-to-date 11  

Conserves, cumulatift" 

Stocks at end of month13 t 

Stocks a Ia tin du moist3 t 

thousands of pounds 	 metric tonnes thousands 01 pounds 	 metric ionnes 

milkers de livres 	tonnes métruques milkers do livros 	tonnes metriques 

Fruits: 
Apples and crabapples. solid pack - 

Pommes et pommettes. conserves solides 483 	 219 587 266 
Blueberries - Bleuets - 	 - 32.894 14 920 
Cherries, sour - Cerises augres - 	 - S 

aspberries - Framboises - 	 - 1.264 573 
Strawberries - Fraises - 	 - 4,174 1 893 

. Vegetables - Legumes: 
Asparagus - Asperges - 445 202 
Beans, green - Haricots verts - 	 - 22.918 10 396 
Beans, Luma - Haricots de Lima - 	 - 1,558 707 
Beans, wax - Haricots Jaunes - 	 - 2,692 I 221 
Broccoli - Brocoli - 	 - 4,457 2 021 
Brussels sprouts - Choux do Bruxetles - 	 - 5.344 2 424 
Carrots - Carottes 51.010r 	 23 138r 35,222 15977 
Caulitlower - Choux-tleurs - 	 - 5,979 2 712 
Corn, whole kernel - Mais a grains entiers - 	 - 33.654 15 265 
Corn-on-the-cob - Mals en épis - 	 - x 
Mixed vegetables - Legumes mélanges 2,496 	 1 132 3,854 1 748 
Peas - Pois - 	 - 51.052 23 157 
Peas and carrots/Carrots and peas - Pois et carottes/ 

Carottes et pois 682 	 309 1,080 490 
Pumpkin and squash (including zucchini) - Citrouulles 

et courges (y comprus courgettes) - 	 - 3.654 1 657 

See tootnote(s) at end of Table 4 Vour note(s) a Ia tin du tableau 4 

Note of Appreciation 
Canada owes the success of its statistical system to a 
long-standing cooperation involving Statistics Canada, the 
citizens of Canada, its businesses and governments. 
Accurate and timely statistical information Could not be 
produced without their continued cooperation and goodwill. 

Industry Division 

Note de reconnaissance 
Le succès du système statistique du Canada repose sur un 
partenariat bien ètabli entre Stafistigue Canada et (a population, les 
entreprises et /es administrations canadiennes. Sans cette 
collaboration et cette bonne volonté, il serait impossible de produire 
des statistiques précises et actuelles. 
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Canned and Frozen Fruits and Vegetables, January 1993 	 Fruits et legumes en boites et congeles. janvier 1993 

TABLE 2. Packt 11  and Stockst2t  of Selected TABLEAU 2. Conservest 11  et stocks12t  de certains 
Canned Fruits and Vegetables as fruits et legumes en boltes déclarés par 
Reported by Processors, by les fabricants de conserves, par region 
Geographical Areas, January 1993 géographique, janvier 1993 

Pack-to-dete't - Conserves, cumulatift t t Stocks at end of montht3 t - Stocks a Ia I in du moist3 t 

Western Western 
Canada Canada 

• 	 Atlantic 	Québec Ontario 	 Canada Atlantic 	Québec Ontario Canada 
- 	 Atlantique L'Ouest Atlantique L'Ouest 

canadien canadien 

thousands of cases - milhers de caisses 

Fruits: 

Apples and crabapples, solid pack - 

Pommes at pornmettes, 
conserves solides (5) 30 	 - x ii x 

Apple juice made from apples 16 > - 

Jus de pommes, fait de pommest6 t 	IC 	 IC >1 	 IC 	5.987 IC 	 x x x 2,032 

Apple juice reconstituted to single 
strength - Jus de pommes. 
reconstitué a sa force nature 	 x 	 IC 	 1,366 1.643 	3.697 x 	 IC 125 IC 294 

Apple pie filling - Garniture de 
lartes aux pommes 	 IC 	 ii IC 	 x 	239 - 	 x x - x 

Apple sauce - Compote de pommes 	x 	 x x 	 x 	499 74 	 x x x 355 

Apricots - Abricots (5) . 	 - IC IC IC 

Fruit cocktail 	- Cocktail aUIC fruits 	 .. 	.. (5) x 	 x x x x 

Peaches - Pëches 	 - 	 - - 	 - 	 - IC 	 IC IC X IC 

Pears. Bartlett - Poires, Bartlett 	 - 	 - - 	 - 	 - IC 	 IC x IC x 

Pears. Kieffer, etc 	- Poires. 
Kiefler, etc. . 	 (5) - 	 - - - - 

Plums - Prunes 	 - 	 - - 	 - 	 - - 	 - x 

Vegetables - Legumes: 

Asparagus - Asperges 	 - 	 - - 	 - 	 - x IC IC 350 

Beans, green - karicots verts 	 - 	 - - 	 - 	 - IC 	 576 159 x 906 

Beans, wax - Har,cots jaunes 	 - 	 - - 	 - Ii 	 479 100 x 647 

Beets - Betteraves 	 - 	 - - 	 - 	 - a 	 a 112 x 289 

Carrots - Carottes 	 - 	 - - 	 - 	 - x 	 a IC IC 90 

Corn, whole kernel - Mais 
a grains entlers 	 - 	 - - 	 - 	 - IC 	 IC it 54 2.757 

Corn, cream style - Mats en crème 	- 	 - - 	 - 	 - IC 	 IC IC IC 1,199 

Corn-on-the-cob - Mais en épis 	 - 	 - - 	 - 	 - - 	 IC - - IC 

Mixed vegetables - Legumes 
mélanges 	 - 	 - - 	 - 	 - a 	 a x it 192 

Mushrooms - Champignons 	 - 	 - 14 	 IC 	 IC - X IC it 

Peas - Pois 	 - 	 - - 	 - 	 - IC 	 x 623 65 1.876 

Peas and carrots/Carrots and peas - 

Pois et carottesfCarottes et pois 	 - 	 - - 	 - 	 - IC 	 IC IC 12 197 

Pumpkin and squash (including 
zucchini) - Cilrouilles et courges 
(y compris courgettes) 	 - 	 - - 	 - 	 - - IC IC 

Spinach - Epinards 	 . (5) x 2 a 

Tomatoes - Tomates 	 - 	 - - 	 - 	 - IC 	 IC IC IC 1.412 

Tomato luice - Jus de tomates 	 - 	 - - 	 - 	 - IC 	 IC IC a 1,480 

Tomato pulp, paste and purée - 

Pulpe, pate el purée de tomates 	 - 	 - IC 	 - 	 x - 1.064 - 1 064 

See lootnOteisi at end ot Table 4 Voir rrote(s) a Ia tin jo tableau .1 
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Canned and Frozen Fruits and Vegetables. January 1993 
	

Fruits et legumes en boites et congeles. lanvier 1993 

TABLE 3. Stocks of Domestically Canned Fruits 	TABLEAU 3. Stocks domestiques de fruits et de 
and Vegetables Held by Canners in 	 legumes en boltes détenus par les 
Canada, by Size of Container, 	 conserveries au Canada, selon Ia 
January 1993 	 grandeur du contenant, janvier 1993 

Cans per case (number)/Can content (fluid ounces) 

Boites par caisse (nombre)/Contenu de Ia boite (onces Iluides) 

6/100 	 12)48 	 12)35 	 24/28 	 24/19 	 24114 

2840 

Can content (mitlilitres) - Contenu cia La boite (millilitres) 

1364 	 1000 	 796 540 398 

thousands of cases - milliers cia caisses 

Fruits: 

Apples and crabapples. solid pack - 

Pommes et pommettes, 
conserves solides x - 	 - 	 - - - 

Apple juice made from applest 6 > - 

Jus de pommes, tail de pommes 46  x 773 	 896 	 - - 

. Apple juice reconstituted to single 
strength - Jus de pommes, 
reconstituè a sa force nature - X 	 129 	 - 3 

Apple pie filling - Garniture de 
tartes aux pommes - 	 - 	 - 

Apple sauce - Compote de pommes 39 - 	 - ii ii 

Apricots - Abricots - - 	 - - X 

Fruit cocktail - Cocktail aux fruits - - 	 - 	 x x x 

Peaches - Péches - - 	 - 	 X X S 

Pears. Bartlett - Poires, Bartlett - - 	 - 	 x x x 

Pears. Kiefter, etc 	- Poires. Kieffer, etc. - - 	 - 	 - - 

Plums - Prunes S - 	 - 	 - S 

See footnote(s) at end of Table 4 Voir note(s) a Ia tin du tableau 4 

Staliscics Canada - Cal 	No 	32-011 .3 	 - i1ili.slui 	Canaija 	- n32-O: 	a 



Canned and Frozen Fruits and Vegetables, January 1993 
	

Fruits et legumes en boites at congeles. panvier 1993 

TABLE 3. Stocks of Domestically Canned Fruits 	TABLEAU 3. Stocks domestiques de fruits et de 
and Vegetables Held by Canners in 	 legumes en boltes détenus par les 
Canada, by Size of Container, 	 conserveries au Canada, selon Ia 
January 1993 - Continued 	 grandeur du contenant, lanvier 1993 - 

suite 

Cans per case (number)/Can content (fluid ounces) 

Boites par caisse (nombre)/Contenu de Ia boite (onces ttuudes) 

	

24/12 	24110 	24/8.8 	24/7 	2415.5 

Can content (millilitres) - Contenu de Ia boIte (millititres) 

	

341 	284 	250 	199 7) 	156 

Other 

Autras 
Total 

thousands of cases - milliers de caisses thousands metric 
of pounds tonnes 

milkers tonnes 
de livres métriques 

Fruits: 

Apples and crabapples, solid pack - 
Pommes et pommettes, 
conserves solides .. 	 - - 	- 	- - x x 

Apple juice made from applest 6 	- 
Jus de pommes, fait de pommes 61  a a 	 a 	 a x 2032 57.175 25 934 

Apple luice reconstituted to singte 
slrength - Jus de pommes, 
reconstitué a sa force nature 55 70 	 - 294 6.188 7 807 

Apple pie filling - Garniture de 
tartes aux pommes - - 	 - a IC IC X 

Apple sauce - Compote de pommes 11 - 	a 	 x a 355 8,040 3 647 

Apricots - Abricots .. 	 - - 	- 	- - 'C IC X 

Fruit cocktail - Cocktail aux fruits . 	a - 	- 	a - x a a 

Peaches - Pêches x - 	x 	 * a a x x 

Pears, Bartlett - Poires, Bartlett * - 	IC 	 IC IC IC * IC 

Pears, Kiefter. etc 	- Poires, Kietfer, etc . 	- - 	- 	- - - - - 

Plums - Prunes - - 	- 	- - a x a 

See footnote(s) at end of Table 4. Voir note(s) a Pa fin du tableau 4 

. 
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Canned and FrO?err Fruits and Vegetables. January 1993 	 Fruits et legumes en bones et conqeles, lanvier 1993 

TABLE 3. Stocks of Domestically Canned Fruits 	TABLEAU 3. Stocks domestiques de fruits et de 
and Vegetables Held by Canners, by 	 legumes en boltes detenus par les 
Size of Container, January 1993 - 	 conserveries au Canada, selon Ia 
Ccntinued 	 grandeur du contenant, janvier 1993 - 

suite 

Cans per case (number)/Can content (fluid ounces) 

Boites par causse (nombre)/Contenu de la boIte (onces tluudes) 

6/100 	 12/48 	 12135 	 24128 	 24119 	 24/14 

2840 

Can content (millilitres) - Contenu de Ia boite (millilitres) 

1364 	 1000 	 796 540 398 

thousands of cases - miuiers de causses 

Vegetables - Legumes: 

Asparagus 	Asperges IC - 	 - 	 - IC X 

Beans, green - 1-larucOts verts IC - 	 - 	 - X 548 

Beans. wax - Harucots launes IC - 	 - 	 - IC 339 

Beets - Betteraves x IC 	 - 	 IC 43 89 

Carrots - Carottes IC - 	 - 	 - 10 IC 

Corn, whole kernel - 

Mais a grains enluers x - 	 - IC 32 

Corn, 	 - Mais cream style 
en crème 33 - 	 - 	 - 296 514 

Corn-on-the-cob - Mais en épus - - 	 - 	 - IC - 

Mixed vegetables - Legumes mélanges x IC 	 - 	 - IC IC 

Mushrooms - Champugnons ii - 	 - 	 - - - 

Peas - Pots x - 	 - IC 834 

Peas and carrots/Carrots and peas - Pots 
et carottes/Carottes et pots ii - 	 - 	 - 44 67 

Pumpkin and squash (including zucchini) 
- Citrouulles el courges (y comprus 
courgettes) 11 - 	 - 	 x - 12 

Spinach - Epinards . - 	 - 	 - 
- X 

Tomatoes - Tomates x - 	 - 	 724 x x 

Tomato luuce - Jus de tomates IC IC 	 ii 	 - IC - 

Tomato pulp, paste and purée - 

Pulpe. pâte et purée ile tomales 630 - 	 - 	 345 - 13 

See footnote(s) at end of Table 4. Vour note(s) it Ia fun du tableau 4 

Statistics C.anaaa - (ar 	No 	3-01 1 I,iiLS11 C,arani - ri3,)-O lai,/i. 



	

Canned and Frozen Fruits and Vegetables. January 1993 	 Fruits et legumes en boites el conqeles. lanvier 1993 

TABLE 3. Stocks of Domestically Canned Fruits 	TABLEAU 3. Stocks domestiques de fruits et de 
and Vegetables Held by Canners in 	 legumes en boltes détenus par les 
Canada, by Size of Container, 	 conserveries au Canada, selon Ia 
January 1993 - Concluded 	 grandeur du contenant, janvier 1993 

- fin 

Cans per case (number)/Can content (fluid ounces) 

Boites par caisse (rtombre)/Contenu de la boite (onces fluides) 

	

24/12 	24110 	24/8.8 	24/7 	24/5.5 	Other 

Total 
Can content (millilitres) - Contenu tie Ia boite (millilitres) 	Autres 

	

341 	284 	250 	199 	 156 

thousands of cases - milkers de caisses thousands metric 
of pounds tonnes 

milkers tonnes 
de livres 	metriques 

Vegetables - Legumes: 

Asparagus - Asperges 	 x 	 - 	 - 	 - - 	 - 	 350 	6.947 3 151 

Beans, green - Haricots verts 	 - 	 169 	 - 	 - - 	 - 	 906 	21.336 9678 

Beans, wax - Haricots jaunes 	 - 	 132 	 - 	 - - 	 - 	 647 	15,370 6 972 

BeetS - Betteraves 	 - 	 X 	 ii 	 - - 	 x 	289 	8.272 3 752 

Carrots - Carottes 	 - 	 s 	- 	 - - 	 - 	 90 	2.549 1 156 

Corn, whole kernel - 

Mais a grains entiers 	 a 	 - 	 x - 	 8 	2,757 	49.624 22 509 

Corn, cream style - Mais 
en crème 	 - 	 358 	 - 	 - - 	 - 	 1.199 	28,683 13010 

Corn-on-the-cob - Mais en épis 	 - 	 - 	 - 	 - - 	 a 	 x 	 a x 

Mixed vegetables - Legumes mélanges 	 - 	 a 	 - 	 - - 	 a 	192 	 a x 

Mushrooms - Champignons 	 - 	 a 	 - - 	 x 	 a 	1,669 757 

Peas - Pois 	 - 	 658 	 - 	 - - 	 - 	 1.876 	42,311 19 192 

Peas and carrots/Carrots and peas - Pois 
et carottes/Carotles et pois 	 - 	 a 	 - 	 - - 	 - 	 197 	4,302 1 951 

Pumpkin and squash (including zucchini) 
- Citrouilles et courges (y compris 
courgettes) 	 - 	 - 	 - 	 - - 	

- 	 a 	 a a 

Spinach - Epinards 	 - 	 - 	 - 	 - - 	 - 	 a 	 a a 

Tomatoes - Tomates 	 - 	 x 	 - 	 - - 	 - 	 1,412 	52,131 23646 

Tomato juice - Jus de lomates 	 - 	 a 	 a 	 - 33 	 1.480 	44,231 20063 

Tomato pulp, paste and purée - Pulpe, 
pâte et puree de tomates 	 a 	 - 	 - - 	 a x 	 1,064 	42,219 19 150 

See lootnolpi s 	at end at Table 4 	 Vr riijipi 	c 	a lin clii 	tableau .1 
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Canned and Frozen Fruits and Vegetables. January 1993 
	

Fruits at legumes en boites at congeles. lonvier 1993 

I 

TABLE 4. Pack of Apples and Apple Products - 	TABLEAU 4. Conserves de pommes et des produits 
Cumulative-to-dat&" by Size of 	 de Ia pomme - cumulatif 1  a ce jour par 
Container, End of January 1993 	 grandeur du contenant, fin de janvier 

. 	
1993(8) 

Case size 

Volume de caisse 

Apple luice - Jus de pommes 

Made from Reconstituted to 
apples161  single strength 

Felt de Reconstitué a 
pommes161  sa force nature 

Pie tilling Apple sauce 

Garniture Compote de 
a tarte pommes 

cases - caisses 

6/100 oz - on (612.84 litres) x x 	 x x 

12148 oz - on 	(12/1364 millilitres) 2.490.142 x 	 - - 

12/3502 - on. (12/1 litre) 2,131.839 1,511,194 	 - - 

24128 oz - on (24/796 millilitres) - - 	 - x 

24/19 02 - on (24/540 " ) - 
- 	 2,898 x 

24/14 oz - on. (24/398 " ) - x 	 - 54,726 

24 10 oz - on. (24/284 " ) x 532,530 	 - 12.986 

24 8 8 oz - on (241250 	) 
x 725.029 	 - - 

24/7 oz - on (24/198 	)> x x 	 - x 

24/6 oz - on (24/177 '  ) x x 	 - - 

2415 1/2 oz - on. (24/156 " I - - 	
- X 

Other - Autres x 688,464 	 x a 

Total number of cases - Nombre total de caisses 5,986.906 3,697,011 	 238.878 498.639 

(1) Pack accumulated to the end at the month under review 
(2) Domesrically produced only 

Inventories are only those owned by manufacturers (fisted in the 
December 1992 report ) 

(4) 1992 pack completed 
() Item no longer under survey 
(61 Apple juice concentrale excluded 
(7) tnctudes 75 ounce (213 ml) and 8 ounce (227 ml) containers 

1992 pack started July 1992, 
Size 241250 ml (2418.8 oi) now includes 271250 ml (2718.8 oi) after 
conversion to 241250 ml (24/8 8 02) 

a confidential, suppressed to meet the requirements of the Statistics 
Act 
revised figures. 

- nil or zero 
figures not appropriate or not applicable  

(1) Conserves accumulées a Is tin du mois indigué 
(2) Produits au Canada seulement 
13) Les stocks sont seulement ceux gui sont possédés par les fabricants 

(énumérés dans Is publication de décembre 1992) 
(41 Conserves complétées pour 1992. 
(5) Item ne taisant plus parti de cette enquete. 
(61 Jus de pommes concentré eaclus. 
(7) Inclus les contonants de 7 5 onces (213 ml( et de 8 onces (227 ml). 
(8) Conserves pour 1992 ont débuté an luillet 1992 
191 La grandeur 24/250 ml (24/8.8 oz) inclus maintenant 271250 ml (27/8.8 oz) 

aprés conversion a 241250 ml (24/8.8 oi). 
a conlidentiel, supprumé en verlu des dispositions de Ia Loi sur Is statistuque 

nombres rectifiés 
- néant ou zero. 

n'ayant pas lieu de figurer.  

ci: 

Staustics 	 R.01 it No 32 -C1 1 	 - . 	 St4tist(o C IIO.I  



Canned and Frozen Fru 
STATISTICS CANADA lIBRARY 

BIBUOTHEQUE STAIISTIQUE CAIADA 

Survey coverage 1010138593 

This survey is a monthly mail-out mail-back survey with telephone 
follow-up. his intended to cover 1000/0  of the production of all 
commodities although it is possible to have some undercoverage 
due to the potential exclusion of small establishments and also 
establishments classified to non-manufacturing, both of which may 
not have been identified as producers of these commodities. The 
universe is based on the latest Survey of Manufactures, The 
coverage for some commodities is in fact greater than the Survey 
of Manufactures because of the inclusion of many small 
establishments which do not report commodity detail to the 
survey. 

Fruits et iegumes en boites et congeles, janvier 1993 

Champ dobservation 

II s'agit dune enguete postale mensuelle avec suivi telephonique. Elle doit 
couvrir Ia totalité de Ia production de toutes les marchandises, mais II est 
possible gull y ait sous-dénombrement en raison de lexciusion possible 
des petits établissements et des établissements classes comme n'ayant 
pas d'activité de fabrication, et qui nont, dans les deux cas, peut-être pas 
été définis comme producteurs de ces marcharidises. Lunivers se fonde 
sur Ia plus récente enquête des manufactures. Le champ d'observation 
pour certains produits est plus grand que celui de l'enquête des 
manufactures parce qu'on a inclus des petits etablissements gui ne 
rapportent pas de details sur leurs produits pour cette enquête. 

Note: This report reflects the activity of respondent  firms 	Nota: Cette publication refléte lactivité des compagnies répondantes gui 
operating in 	1993. The list of respondents is published operent en 1993. La hste des repondants est publiee annuellemerit 
annually in the December issue. dans Ia publication de décembre. 

SCG - Codes - CTB Canned - En boites Frozen - Congelés 

Apples and crabapptes, solid pack - Pommes et pommettes, conserves solides 200899.13 0811.90.50 
Appie luice made from apples 161  - Jus de pommes, tait de pommes 6 > 2009 70.91 ioc 
Apple juice reconstituted to single strength - Jus de pommes, reconStitué a sa lorce nature 	2009 70 31 1Q01 

Apple pie filling - Garniture de tarles aux pommes 2008 99.12.1 1001 

Apple sauce - Compote de pommes 2008.99 11 1001 

Apricots - AbricotS 2008.501 '001 

Blueberries - Bleuets 1001 0811.90 1 
Cherries, sour - Cerises aigres rooi 0811.90.29 
Fruit cocktail - Cocktail aux fruits 200892 1001 

Peaches - Pèches 2008 70 1 1001 

Pears, Bartlett - Poires. Bartlett 200840 12 1Q01 

Pears. Kieffer, etc. - Poires, Kuetfer. etc 2008.40.13 1001 

Plums - Prunes 2008.99.18 XXX 

Raspberries - Framboises >ox 0811 20.1 
Strawberries - Frauses 1001 0811 10 
Asparagus - Asperges 2005 60.10 071080 10 & 200490 14 
Beans, green - Haricots verts 2005.59.11 0710 22.10 8 2004 90.11 
Beans. Lima - Haricots de Lima 1001 0710 22.30 & 2004 90.22 
Beans, wax - Harucots jaunes 2005.59 11 0710 22.10 8 2004 90 11 
Beets - Betteraves 2005.90.24 1001 

Broccoli - Brocoli 1001 0710.80.21 & 2004.90 15 
Brusseis sprouts - Choux de Bruxelles xxx 0710.8030 & 2004 90 16 
Carrots - Carottes 2005 90.21 0710.804 & 2004 90.17 & 

2004.90.18 
Cauliflower - Choux-Iieurs cci 0710 80.22 & 2004.90 15 
Corn, whole kernel - Mais a grains entiers 2005 80.19 07104090 & 2004.90 13 
Corn, cream style - Mais en crème 200580 12 iQol 
Corn-on-the-cob - Mais en épus 2005 80 11 0710.40 10 & 2004.90 13 
Mixed vegetables - Legumes mélanges 2005.90 19 0710 90 90 & 2004.9090 
Mushrooms - Champugnons 2003.10.10 1001 

Peas - Pois 20054010 0710.21 820049012 
Peas and carrots/Carrots and peas - Pois et carottes/Caroltes et pois 2005.9011 071090.108200490.90 
Pumpkin and squash (including zucchini)- Citrouilles et courges (y compris courgettes) 2005.90.28 0710808082004.9090 
Spinach - Epinards 2005 90 25 1Q01 

Tomatoes - Tomates 2002 10 10 1001 

Tomato iuice - Jus de tomates 200950 10 1001 

Tomato pulp, paste and purée - Pulpe, pâte et purée de tomates 2002 90. 1 ,00i 

For further information contact: 	 Pour plus de renseignements communiquer avec: 

Peter Zylstra Peter Zyistra 
Industry Division, Division de lindustrie, 
Statistics Canada, Statistique Canada, 
Ottawa, Ontario. Ottawa, Ontario. 
KTAOT6 K1AOT6 
(613) 951-3511 (613) 951-3511 

Published by authority of the Minister responsible for Statistics Canada 	Publication autorisée par le minisire responsable de Statistique Canada 
C Minister of industry. Science and Technology, 1993 All rights 	C Ministre de l'indusirie. des Sciences et de ta Technologie, 1993. bus droits 
reserved No part of this publication may be reproduced. stored in a 	réservés. Il est interdit de reproduire ou de transmettre le conterlu de ia 
retrievai system or transmitted in any form or by any means, electronic. 	présente publication, sous quelque forme ou par quelgue moyen que ce soil. 
mechanical, photocopying, recording or otherwise without prior written 	enregistrement sur support magnétique, reproduction électronique, mecanique. 
permission from Licence Services, Marketing Division. Statistics 	photographique, ou autre. ou de i'emmagasiner dans un systeme de recouvre- 
Canada. Ottawa, Ontario, Canada K1A 016 	 ment, sans i'autorisaiion écrite préaiabie des Services de concession des droits 

de licence. Division de Ia commercialisation, Statistique Canada, Ottawa. 
Ontario, Canada K1A 01*6. 
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